Sackin: Check is-good. ' :
Wolff: His check is good.
Sackin: So, we'll cash. : ,
Wolff: All right, that’s what I mean, 100, 150, F'd say good. Very good.
~Sackin: So then what? What are you going to do after that? Lo
Wolff: Then it’s up to her uncle. Not up to-me. o :
Green: Up to who? )
Wolff: Up to hér unele. - . - ~ Tl
Sackin: Her uncle? Remember, they’re not interested in ‘her uncle or any
stories. They’re out of patience. ‘ -
Green: They’re out of patience with me too because——
“Backin: I thought they. were unhappy the other night.
Green: T 16t it go too far, which they’re right (inaudible).
Sackin: Did I tell you what happened. :
Wolff: Let me summarize it this way. I’ll take alook at my rules and regulations,
Sackin: Bring them with you. g
Wolff: I'll bring them with me.
Sackin: Come in Monday, here.
Wolff: Monday afternoon? L
Sackin: Come in Monday afternoon heére. I’Il set up an appointment. Come in
Monday afternoon, If you know anything on Saturday, tomorrow, ¢all me to-
morrow. If you know anything about how much you’re getting, or when or what
‘the possibilities of doing this, call me on the phone.-Don’t start talking about it
‘on the phone: Just say, “Nat, I have some answers for you.”” And I'll tell you
whether to come down or not.
Wolff: Al right. :
Sackin:. All right, if you say, “It can’t be done,”” like, there’s no sense in coming

own.
Wolff: 'Uh huh. g
Sackin: Look, you say “Nat, I don't want, I can’t do that for you.”
Wolff: Uh huh. )
Rackin: Then we'll just see you on. Monday: But, if you should have an answer
tomorrow;. then call me. If you can do it and you want to take the whole respon-
‘ sibilitfr for yourself, I may be able to get you off this thing completely free.
Wolff: 0.K.
-Sackin: Understand? : ‘ .
Wolff: All right, I’ll speak to you on Monday. I'Il'call you tomorrow (inaudible).
Goodnight. : ‘

d

Convegsamion No. 1

Ralph: I like to keep the chart always straight, straight, buddy. You took that
time a thousand dollars, rights? You said to me, you paid a lot of money on it,
Here, T want to show you something; so that, so that there’s no, no———-: "

Fred: Why would you lend me five hundred dollars? ) o
_ Ralph: You took five hundred dollars, then you got five. hundred dollars

“more—that you said five hundred dollars, that you said you wanted; you wanted
to hold it, you was going to pay—forty a week. . .
- -Fred: Five hundred was the—(indistinct)-—loan, ) .

Ralph: What’s the difference, its five hundred you got, right?

Fred: Yeah, yeah. : : A

Ralph: That’s forty dollars, right? Right, you was paying, you paid exactly
with what you gave Charlie and what you gave me on this loan. You paid exactly
seven of ’em, that’s two hundred eighty dollars—— .

Fred: That’s all the same?

Ralph: That's right. You missed me over sixteen weeks already, Freddie.

Fred: (Indistinet.) . . . : .

Ralph: Freddie, L got it written down here, Freddie, I'm watching.

‘Buster: Er, what's written (indistinet) it. . -/ Ll :

Ralph: I don’t—Freddie, here, I ain’{ %oing‘ to lie to you, Freddie..If I say

-7, Isay 9, what do I got? First of all, see, I mean, if I wanted to talk to you:like
a scumbag, Freddie, I'd say, “Freddie, let me tell you, this is what. you-—-
owe me, and that’s it.”’ ¥m trying to be nice to you. Now, over here, there was—
the thousand dollars still on the books, the sixteen hundred dollars, would the,
would the money earn me two per cent a week, Freddie?




